
 



2 

 

SKUILPLEK VAN DIE 

ROWERS 
 

 

 

deur 
 

 

GERRIE RADLOF 
 

 

 

en 

 

 

proeflees en redigering deur 

PIETER HAASBROEK 
 

 

 

 

 

Gepubliseer deur: 

 

SKATKIS BOEKE - UITGEWERS 
 

 

 

Strand Mews                                           Strand 
 

 

2025 



3 

 

SKUILPLEK VAN DIE ROWERS 

 

Die voorblad illustrasie vir die Oloff die Seerower Reeks is deur AI-

sagteware gegenereer, wat die narratief verryk. Hierdie boek word vir 
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OPSOMMING 

In die weelderige prag van die Saroviaanse Ambassade in Londen 

ontvou ’n dodelike sameswering. Burggraaf Gustav von Strasheim, die 

ambisieuse regent van Sarovia, gedryf deur magsug, huur die berugte 

seerower Susa Bizerta, gevrees as die Geel Draak, vir ’n verraderlike 

taak. Bizerta moet die koninklike jag, met die jong Koning Lodewyk X 

en sy beeldskone suster, Prinses Arthenia, aan boord, op die Engelse 

Kanaal aanval en kelder. Geen siel mag oorleef nie. Von Strasheim 

begeer die kroon vir homself, maar die noodlot gryp in. Baron Rupert 

Hesslein, die koning se lojale lyfwag en heimlik verlief op Prinses 

Arthenia, sien per ongeluk die Burggraaf en die sinistere Geel Draak 

saam. Sy agterdog word dadelik geprikkel, en toe Bizerta se skepe die 

koninklike jag meedoënloos aanval, word sy ergste vrese bewaarheid. 

Die skip sink in die koue dieptes, maar te midde van die chaos, ontsnap 

Rupert ternouernood aan verdrinking en nou vasberade om sy koning 

en prinses te gaan red. 

Sy desperate soektog na hulp lei Rupert na die verre Kaap die Goeie 

Hoop, op die spoor van die berugte Oloff die Seerower, ’n man gehul 

in legende en wie se ware stryd teen die seerower euwels slegs deur ’n 

paar verstaan word. Met Rupert se sterwenswoorde in fluister woorde 

van “Gustav”, “verraad”, “Lodewyk”, en die deurslaggewende “geel”, 

as sy enigste leidrade, neem Oloff die lewensgevaarlike missie aan. 

Vergesel deur sy onverskrokke makkers, en onwetend deur ’n 

verleidster wie se lojaliteit dodelik verdeeld is, volg Oloff ’n 

verraderlike roete. Van die intriges van die Saroviaanse hof tot die 

mistige en gevaarlike waters van die Hebride, die skuilplek van die 

rowers. 

Hier, in die hartland van die Geel Draak se tirannie, konfronteer Oloff 

’n vyand wie se slinksheid net deur sy bodemlose wreedheid oortref 

word. Die lot van Sarovië hang aan ’n fyn draadjie. Oloff moet sy eie 

reputasie as ’n wapen gebruik, diep infiltreer in die vyand se vesting, en 

’n waaghalsige plan bedink om die koninklike gevangenes te bevry. 
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Kan hy deur die web van spioene en wagte dring, terwyl die mure van 

verraad dreig om hom te verswelg? Sal Oloff se moed en uitnemende 

kennis genoeg wees om die jong koning en sy suster uit Bizerta se kloue 

te red, of wag daar dalk ’n laaste, onvoorsiene struikelblok in sy pad? 
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UITTREKSEL 

Sonder om sy knieë te buig, skiet Oloff sywaarts in die rigting van die 

bed. Hy besef dat hy met die enkele sprong nie naby die man sal kom 

nie, maar onderwyl hy deur die lug trek en voluit op die vloer neerslaan, 

vuur hy blindelings na die plafon. Op die oomblik gee hy om wat die 

reaksie van die ander drie mans is nie. In alle geval sal Henning en Sias 

sy voorbeeld dadelik volg en op die een of die ander manier hul aandag 

probeer aftrek. Omdat hy die omstandighede nie ken nie, wil Oloff 

niemand dood nie. 

Hy weet egter dat sy beweging so blitsvinnig was dat hy maklik die man 

met die swaard sou kon platgetrek het voordat sy drie maats ŉ skoot op 

Oloff kon gelos het. Hy het egter tegelykertyd ŉ tweede pistool 

uitgepluk en waar hy nou langs die bed op die vloer lê, het hy dit in sy 

linkerhand en korrel dit sekuur na die man met die swaard. Al wat hy 

wil vasstel, is of die kêrel as gevolg van Oloff se optrede die doodsteek 

sou steek en of hy daarmee sou voortgaan. Gaan hy voort, sal Oloff hom 

in die regterarm probeer tref. 

Maar die man het geskrik en omgeswaai. Die swaardpunt bewe nou ŉ 

paar voet van Oloff se kop en die man staar in Oloff se blou oë. Dit is 

duidelik dat hy onseker is omtrent wat hom te doen staan. Moet hy 

homself verdedig, of moet hy alles opoffer en met die moord daad 

voortgaan? 

Maar voordat iets verder gebeur, is dit weer die een wat blykbaar hul 

leier is, wat hard uitroep. 

“Swaap! Waarom het jy geaarsel? Kom, die hele kasarm sal nou-nou 

op ons wees!” 
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21. SKUILPLEK VAN DIE ROWERS 

Hoofstuk 1 

Met sy hand nog op die vergulde deurknop, aarsel die Burggraaf Gustav 

von Strasheim ŉ oomblik voordat hy die vertrek binnetree. Sy sesvoet-

gestalte vertoon groter in die seremoniële drag, die Oostenrykse helm 

met die veelkleurige pluime, die lang baadjie met die tossels aan die 

skouers, die geborduurde kniebroek wat in die kniehoog fyn leerstewels 

verdwyn. Menigte medaljes en gekleurde bande hang voor sy bors. 

Sy gelaat is feitlik uitdrukkingloos, maar daar is iets aggressief in sy 

blik. ŉ Taaie wilskrag straal uit sy houding. Sy lippe is reguit en ferm 

onder die massiewe swart moestas en die enkel raamlose glas oor sy 

een oog is effens stywer as gewoonlik vasgeklem. 

“Meneer Bizerta?” sê-vra hy onderwyl die deur agter hom toegaan en, 

asof op ŉ skielike ingewing, oor die luukse tapyt na die blink, 

handgebeitelde lessenaar toe stap. 

Uit ŉ rusbank met bekleedsel en eikehoutleunings, staan ŉ skralerige, 

maar breedgeskouerde man op. Sy drag is amper onvanpas in die kalme 

rykheid van die meubilering en tapisserie in die vertrek. Selfs in hierdie 

eeu van uitspattige drag vir mans is sy klere te helder en skerp. 

Maar dit is die kleur van sy gesig wat die eerste aandag trek. Dit is 

bleekgeel, alhoewel geen van sy gelaatstrekke die van ŉ Oosterling is 

nie. Sy oë sit na aan mekaar onder ŉ breë, maar plat voorkop. Sy lippe 

het ŉ permanente kurwe na onder toe en dit verleen aan sy gesig ŉ 

verbitterde trek. Sy oë is koud, maar tog lewendig van geslepenheid. 

“Tot u diens,” antwoord hy op gemaklike, geselsende trant. Sy stem is 

hees soos die van ŉ kraai. “Ek neem aan u is Burggraaf Gustav.” 

“Dit is ek,” antwoord Von Strasheim. Die diep basstem neig om sy 

meerderwaardigheid te beklemtoon. 

Met ŉ ligte, half spottende buiging, gaan Bizerta sonder meer weer sit. 
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Hy kruis sy bene. 

“Tot u diens,” is al wat hy herhaal. 

Die Burggraaf maak sy keel skoon. Dit is asof hy skielik na woorde 

soek. Hy stap half om die lessenaar. 

“Meneer Bizerta, jou beroep is die van seerower.” 

Bizerta klik sy tong. Hy gooi sy kop effens skeef, kyk so ŉ slag in die 

vertrek rond asof hy diep nadink en tuit dan sy lippe. 

“Ja,” merk hy ewe filosofies op, “my beroep mag miskien so bestempel 

word.” 

“Dit sal die beste wees as ons dinge hul regte name gee,” werp die 

Burggraaf met effense hooghartigheid teë. 

“Nou maar gaaf, Eksellensie,” sê Bizerta en ten spyte van die titel 

waarmee hy die ander aanspreek, praat hy soos een wat met ŉ sakeman 

onderhandel. “Ek is Susa Bizerta, die seerower. Hulle noem my die 

Geel Draak. Ek weet ook dat jy, Burggraaf Gustav von Strasheim, 

regent van Sarovia is. Ek het so ŉ paar dingetjies omtrent jou land 

uitgevind, Eksellensie. Dis ŉ skatryk klein juweeltjie. Jare lank stry 

verskeie van die groot moondhede al om besit van die paar ryk morge 

waaruit julle bestaan. Daar is gedurig politieke intriges aan die gang. 

Staatsgreep volg op staatsgreep. Ek aanvaar dat baie daarvan redelik 

onderduims is. Daarom tree Susa Bizerta op die toneel.” En weer die 

spottende buiging. “Laat my dan hoor wat jy van my verwag, 

Eksellensie. Sal ons begin met die prys, my dienste, my tyd is, geldelik 

gesproke, besonder baie werd.” 

Die Burggraaf het hom nie gekeer nie. Hy het hom laat klaar praat. Nou 

maak hy weer ŉ keer sy keel skoon. 

“Jy het reg, meneer Bizerta,” begin hy dan op dieselfde trant as vroeër, 

in ŉ poging om darem nie tot die vlak van die ander te daal nie. “Ek wil 

ŉ voorstel doen.” 
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“Ek luister.” 

“Ek gaan jou volle besonderhede gee omtrent ŉ skip wat môre so teen 

die middag op die Engelse kanaal sal vaar. Ek sal jou betaal om daardie 

skip aan te val en te buit, en dit dan die dieptes in te stuur.” 

“Wat is die buit werd?” 

“ŉ Koninklike fortuin. Ek praat van die luukse jag van die koning van 

Sarovia.” 

Bizerta se oë glinster. Daar is nou professionele belangstelling op sy 

gelaat te lees. 

“Inderdaad ŉ staatsgreep,” sê hy soos een wat effens uit-asem is. “Wat 

is die voorwaardes, Eksellensie?” 

“Baie eenvoudig. Niemand mag ontkom nie. Almal, elke sterfling aan 

boord, moet saam met die skip gekelder word.” 

Bizerta haal sy skouers op. Hy maak ŉ gebaar met sy hande soos een 

wat ŉ taamlike moeilike taak verwag het en nou voel dat hy besonder 

lig daarvan afkom. 

“En die prys?” vra hy dan. 

“Jou houding het my half aangemoedig,” antwoord die Burggraaf met 

ŉ kug, “om te vermoed dat die buit voldoende beloning sal wees.” 

“Hoe moet ek weet dat ek nie dalk my kop in ŉ strop steek nie?” 

“Maar genugtig, man!” bars die Burggraaf uit. “Ek het gemeen dat jy 

genoeg intelligensie het om so iets nie eens in oorweging te bring nie. 

Is ek nie dalk die een wat die grootste risiko loop deur so ŉ 

onderhandeling met jou aan te gaan nie?” 

“Doen geen oorlogskepe die jag begelei nie?” vra Bizerta kalm, asof 

die Burggraaf se risiko’s hom nie eintlik interesseer nie. 

“Dit sal een wees, ongeveer twaalf kanonne. Tot sowat tien myl buite 



10 

 

die mond van die Teems sal ŉ paar Britse oorlogskepe saamgaan, 

sommer ŉ formaliteit. Dan draai hulle om. ŉ Volle uur lank sal die 

koninklike jag net deur een skip vergesel word. Dan sluit twee ander 

weer by hulle aan vir die laaste skof van die reis na die kus van 

Frankryk. Gedurende daardie uur moet jy toeslaan.” 

“Eenvoudig.” Die Geel Draak staan op. “Wat het u gesê, Eksellensie, 

wat is die prys? Wanneer en hoe word dit betaal?” 

Asof hy weereens gemeen het dat die ander die saak dalk sou vergeet, 

swaai die Burggraaf om en met ŉ half ongeduldige gebaar, sluit hy ŉ 

laai van die lessenaar oop. Hy bring twee leersakkies te voorskyn. Hulle 

lyk swaar en daar is die geklink van munt toe hy hulle op die gepoleerde 

blad neergooi. 

“Jy kan tel as jy wil.” 

“Ek is tevrede,” sê Susa Bizerta. “Ek sal...” 

Die deur gaan oop. Op die drumpel steek ŉ netjies geboude jong man 

vas. Ook hy het ŉ ryklik geborduurde en versierde fluweel- en satyn 

gewaad aan. 

“O.” Sy stem is beleefd en diep beskaafd. “Verskoon my, Hoogheid. 

Maar ek soek u oral. Die gaste is besig om te vertrek. U 

teenwoordigheid word aan Sy Majesteit se sy vereis.” 

Die Burggraaf, asook Susa Bizerta, het die jong man amper soos twee 

skelms wat op heterdaad betrap is, aanskou. Die Burggraaf maak heftig 

keel skoon. 

“Ja, ja seker, Baron. Ek kom dadelik.” 

Met ŉ buiginkie verlaat die Baron die vertrek. Net een keer het sy oë na 

die Geel Draak geflits. 

“Daardie man sal môre aan boord die koninklike jag wees,” sê die 

Burggraaf koel. “Noudat hy ons hier saam gesien het, sal jy die 

noodsaaklikheid besef dat hy een van die eerstes moet wees wat môre 
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sterf. Ek was dwaas,” sê hy half teenoor homself. “Ek behoort die deur 

gesluit het.” Hy lui ŉ klokkie op die lessenaar. “Onthou dat Sarovia oor 

ŉ taamlike sterk vloot beskik, meneer Bizerta.” Die dreigement in sy 

stem is sterk. “Doen jou werk goed.” 

“Dit sal ŉ plesier wees, Eksellensie.” Weer maak Bizerta die spottende 

buiging en dan wend hy hom tot ŉ man in ŉ donker mantel wat die 

vertrek binnegekom het. Onderwyl hulle deur ŉ sydeur uitgaan, trek die 

Burggraaf sy baadjie effens reg en stap hy die deur uit waar die Baron 

so pas ingekyk het. 

Met die gang bereik hy die bo-ent van ŉ wenteltrap. Onder in ŉ groot 

saal staan ŉ menigte van die hooggeplaastes van die koninklike hof van 

Engeland rond. Hul juwele en medaljes skitter in die lig van die silwer 

kandelare. Die bal aan die Saroviaanse Ambassade in Londen het pas ŉ 

einde bereik. Na al die eerbewyse en onthale wat die besoekers van 

Sarovia op hul staatsbesoek ontvang het, was hierdie ontvangs hul 

afskeidsgebaar aangesien hulle die volgende dag na hul land terugkeer. 

Digby die voet van die trap staan sy Majesteit, die tien jaar oue 

Lodewyk van Sarovia. Sy klein gesiggie is bleek geraam deur lang, 

blonde lokke. Sy houding is fier, maar dit is te duidelik dat die 

amptelike pligte wat hom gedurende die afgelope veertien dae besig 

gehou het, sy kragte uitgeput het. Langs hom staan Haar Koninklike 

Hoogheid, Prinses Arthenia. Haar slanke skoonheid het menige hart in 

Engeland verower. Haar donker hare is natuurlik en hoog op haar kop 

getooi. Sy beskik oor die formele afsydigheid van jarelange oefening in 

haar koninklike rol, maar haar glimlag is sag en innemend. 

Die regent, Burggraaf Gustav von Strasheim, voeg hom by hulle. Met 

ŉ ligte buiging na die koningspaar, wend hy hom tot die eerste van die 

gaste wat afskeid neem. ŉ Handdruk, ŉ glimlag en ŉ vriendelike woord 

aan elk, en stadig beweeg die menigte voor hulle verby. 

Skuins agter die jong koning staan sy persoonlike lyfwag en sekretaris, 

Baron Rupert Hesslein. Die jong edelman se blik is sag op sy vors gerig. 
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Hy weet hoe moeg die jong knaap is. Met bewondering aanskou hy die 

wilskrag waarmee die seun sy gevoelens wegsteek. Maar kort voor die 

Burggraaf gekom het, het hy die twee blou ogies sien opkyk na die 

beeldskone Arthenia. Hy het die ligte drukkie van haar hand op die 

koning se skouer gesien. Hy weet hoe diep geheg hulle aan mekaar is 

en hy weet ook dat sy lewe aan hulle behoort, nie net omdat dit sy plig 

is nie, maar omdat die Baron Hesslein die Prinses hart en siel bemin. 

Nou is daar ŉ bekommerde blik in sy oë toe Von Strasheim by hulle 

aansluit. Daar bo in die studeerkamer het hy die vreemdeling by die 

Burggraaf gesien. Hy ken die man glad nie. Dit het hom egter nie 

ontgaan dat Von Strasheim nie heeltemal op sy gemak gevoel het toe 

hy daar betrap is nie. 

En te goed weet die Baron van die intrige, die gedurige konkeling wat 

daar tussen die adelstand van Sarovia aan die gang is. Von Strasheim 

kan staat maak op die steun van minstens die helfte van die hof. Die 

klein landjie wat so lankal ŉ speelbal van groter moondhede is, se 

bevolking is verdeeld. Die koning is van Franse afkoms en soos Rupert, 

sal die inwoners van Wes-Sarovia by hom staan. Die bevolking van 

Oos-Sarovia verlang egter dat die Huis van Von Strasheim die heersers 

moet word en hulle ondersteun die Burggraaf om die septer vir homself 

te hou. Tog is daar geen eerlike en openlike manier waarop die kroon 

verskuif kan word nie. En lankal weet die Baron dat die Burggraaf 

allerhande maniere prakseer om dit op oneerlike en onderduimse 

maniere te bewerkstellig. 

Toe die laaste van die gaste vertrek het, buig die Burggraaf vir die jong 

koning en die Prinses. Hy wens hulle ŉ goeie nagrus toe. 

“U Majesteit het hom soos ŉ ware vors van sy pligte gekwyt,” 

komplimenteer die Burggraaf die jong Lodewyk. 

“Dit is onder u leiding, oom Gustav,” antwoord Lodewyk. “Dit is u 

goeie opleiding wat dit moontlik gemaak het.” 

Arthenia glimlag teer vir die korrektheid van spraak van haar broertjie. 


